
واقعه عاشورا آیینه زلالی است که چهره های 
ایــده آل اســام را به طــور مجســم وبی هیچ 
تاریــخ  جویــان  حــق  دیــدگاه  در  شــائبه ای 
عاشــورا  قهرمانــان  چهــره  در  می نشــاند. 
می توان شکوه فرهنگ توحیدی را به وضوح 
نگریست و الگوهای انسانی آن را در سیمای 
زن و مــرد و پیر و جوان حاضــر در این واقعه 
تاریخ ساز به تماشا نشست. حادثه کربا، واقعه ای آرمانی با ابعاد 
بســیار بلند اســت که از گذشــته تا به امروز امتداد یافته و تا ســاحل 
ابدیت نیز همچنان شــورآفرین و تأثیر گذار استمرار خواهد یافت. 
یکی از چهره های درخشان این حماسه جاوید حضرت زینب)س( 
است که با نقش آفرینی ویژه به جاودانگی این واقعه کمک رساند و 
پرچمدار نهضت حسینی)ع( لقب یافت. پرچمداری زینب)س( 
از عاشــورا حرکتی ساخت زنده و پویا تا درس آموز آزادگان تاریخ با 

هرگرایش اعتقادی وسیاسی باشد.
زینــب)س( به گاه ضرورت با صبر برمصایب و پرخاشــگری علیه 
ســتم وناروا از حق و حقیقت دفاع کرد و توطئه یزید پس از واقعه 
عاشــورا را برهــم زد. دســتگاه ظلــم یزیــد بافاصله بعــد از واقعه 
عاشورا سعی کرد تا آن را امری کم اهمیت در نسبت یک اعتراض 
و شورش علیه خلیفه قلمداد کرده و شخص یزید را از پیشامدهای 
آن مبــرا کند. برای ایــن کار تمهیدات تبلیغی فراوانــی نیز در نظر 
گرفتــه بود. اما شــخصیتی همچون زینب کبری کــه تجلی صفات 
برجســته امیرالمؤمنین علی)ع( بود اجــازه این انحراف و تحریف 
را به مســببین اصلی واقعه عاشــورا نداد و سخنان آگاهی بخش و 
بیدارگــر وجدان های خفته حضرت زینــب)س( توطئه یزیدیان را 

نقش برآب کرد.
حضــرت زینــب وقتی در مجلــس یزید بــا نشــانه های تحریف و 
فریب مردم از ســوی یزید مواجه شــد، با وجــود تحمل مصایب 
بســیار زبــان بــه ســخن گشــود و بــا ســخنانی در امتداد حماســه 
عاشــورا، یزید و یزیدیان را رســوا ساخت. یزید که دید با زنی آگاه 
وهمچــون پدرش علی)ع( در ســخنوری و انتخاب کلمات بجا و 
تأثیر گذار روبه روســت درصدد برآمد تا طرح دیگری به کار گیرد 
تــا ازآثــار و تبعــات واقعه کربــا خود و دســتگاه خافــت امویان 
در امــان ماننــد. لذا به حیلــه دلجویی و نوازش خانــدان پیغمبر 
متوســل شــد تا به این  وسیله احساســات مردم مسلمان شام که 
ســخت بــر ضد او تحریک شــده بــود و بیم یک انفجــار و انقاب 
می رفــت را آرام کنــد. لــذا ضمــن عذرخواهی و اظهــار ندامت و 
پشــیمانی از وقایع کربا و  انداختن مســئولیت آن به گردن پســر 
زیــاد و دیگــران، به آنها پیشــنهاد کــرد که هم اکنــون می توانید با 
کمال عزت و احترام در شــام بمانید و یا به  شــهر و موطن اصلی 

خود مدینه بازگردید.
حضرت زینب)س( که می دانســت این پیشــنهاد یزیــد جز از روی 
ناچاری و ترس از عکس العمل مردم شــام صورت نگرفته اســت 
و هدفــی جز عوامفریبی ندارد، با اغتنام از فرصت در جهت کامل 
کردن رســالت تاریخی خویش به او گفت: »ما را آزاد بگذار تا برای 
کشــتگان خــود عــزاداری کنیــم، چــون از روز شــهادت عزیزانمان، 
نگذاشــته اند بــرای آنها گریــه کنیم و اشــک بریزیم.«تشــکیل این 
چنین مجلســی به طور واضح به  رســوایی بیشــتر یزیــد و بنی امیه 
منجر می شد و تکمیل کننده مجلس ها و تبلیغات و سخنرانی های 
پیشین بود. یزید چون خودش قول داده بود که با هر خواسته آنها 
موافقت کند، به ناچار محلی در اختیار اهل بیت پیغمبر گذاشــت 
و مراســم عزاداری امام حســین)ع( ویارانش در کنار قصر یزید بر 

پا شد.
مرثیه خــوان مجلــس بیشــتر حضرت زینــب)س( بود. با تشــکیل 
مجلس مزبور غُلغله ای در شــام برپا شــد و زنان شــامی و دیگران 
دســته دســته و گروه گروه برای عرض تسلیت به زینب کبری)س( 
و بازمانــدگان دیگــر امــام)ع( بــه محل مزبــور می آمدنــد و دختر 
امیرالمؤمنین)ع( نیز جزییات شــهادت امــام)ع( و مصایب دیگر 
وارد شــده بر آنها را در قالب نثر و نظم برای زنان شــامی تشــریح 
می کــرد. کار مجلس عــزاداری تا آنجا بالا گرفت کــه حتی زنان آل 
ابوســفیان از جملــه هنــد همســر یزیــد )در خرابه( به پیشــواز اهل 
بیت)ع( رفتند و دســت و پای دختران رســول خدا)ص( را بوسیده 
و گریــه و زاری می کردنــد. این برنامه بنابر نقلی ۷ و به نقلی ۳ روز 

ادامه داشت.
یزید بــزودی دریافت که ادامــه اقامت اهل بیت در شــام روزبه روز 
بــر وخامت اوضاع و به زیان او می افزاید؛ لذا ناچار شــد به عناوین 
مختلف از ادامه آن وضع جلوگیری کرده و آنان را راهی مدینه کند.

 صاحب امتیاز: 
خبرگزاري جمهوري اسلامي
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امام سجّاد )ع(:
، عالمی هســتی که نزد کســی تعلیم ندیدی و دانایی هســتی که نزد کســی  ]ای زینــب![ تو، بحمداللَّ

نیاموختی.
سخن روز

شبکه های اجتماعی و چهره های ما

قادر آشنا: طبق تصمیم وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی مقرر شده که سالن های تئاتر با محدودیت 
ظرفیت ۵۰ درصدی میزبان اجراهای نمایشی باشند. این تصمیم از سوی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی 

گرفته شده و در صورت اینکه ستاد ملی مقابله با کرونا تصمیم جدیدی در خصوص محدودیت های 
جدید اتخاذ کند، آن تصمیم اجرا خواهد شد. فعلًا محدودیت در نظر گرفته شده در شرایط کرونایی فعلی 

استفاده از ظرفیت ۵۰ درصدی سالن ها است.

از صحبت های مدیرکل هنرهای نمایشی با مهر

ظرفیت تئاتر 50 درصدی شد

پرندگان می روند در پرو بمیرند
رومن گاری
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 عکس 
نوشت

 Zaynab(  کمپیــن جهانــی »زینــب؛ خواهر عشــق«  یــا
Sister of love  ( امروز پنجشــنبه همزمان با ایام شهادت 
حضرت زینب ســلام الل علیها با هــدف معرفی جهانی 
ایــن بانوی بزرگــوار در ایــران و اقصــی نقاط جهــان  برگزار می شــود. در 
فضای مجازی دوستداران این بانوی بزرگوار با   6 زبان انگلیسی، عربی، 
 Sister_of_#  اسپانیولی، آلمانی، ترکی اســتانبولی و فارسی هشتک های
love، #la_hermana_del_amo  #اخت العشــق و #خواهرعشــق مقــام 
حضرت زینب ســلام الل علیهــا را پاس می دارند. علاوه بر مزین شــدن 
تابلوهای شــهری تهران به این کمپین و برنامه های فرهنگی در شهرهای 
مختلف ویزیت رایگان 69 پزشک در شهرهای تهران، اصفهان و مشهد، 
تقدیم بسته معیشــتی و فرهنگی به 69 خانواده سادات زندانی با جرایم 

غیر عمد مالی و توزیع نذری از دیگر برنامه های این کمپین است.  

هنرمندان 
در فضای 

مجازی

روزهای پایانی هفته فرصت خوبی اســت برای صرف اوقاتی برای تماشــای فیلم، 
تئاتر و گوش ســپردن بــه آلبوم ها و قطعــات موســیقی. و البته بهتریــن زمان برای 
مطالعــه تازه هــای نشــر. در این بیــن مراجعه بــه صفحــات اهالی فرهنــگ و هنر و 
پســت هایی که درباره کارهای خود یا دیگران منتشــر کرده اند راهکار خوبی اســت 

برای آنکه انتخاب های بهتری داشته باشید.

باید تن داد به این که همیشه 
یک توجیه علمی می زنند تنگ 

همه چیز. این جور موقع ها 
می شود پناه برد به شعر و 

شاعری، به رفاقت با اقیانوس، 
گوش سپردن به صداش... 

کمی شاعر، کمی خیال باف...

جشــنواره چهلم تئاتر فجر با حضور نمایش هایی از 
کشورهای آذربایجان، ارمنستان، عراق، افغانستان ، 
بلغارستان و... دوباره بر ضرورت بین المللی ماندن 

خود تأکید ورزید.
بودن نمایش های خارجی در جشــنواره بین المللی 
نامــش  وگرنــه  اســت  ضــرورت  یــک  فجــر  تئاتــر 
تحت الشــعاع قرار خواهد گرفت اما پارســال چنین 

نشد چون کرونا نمی گذاشت.
امسال واکسیناسیون گسترده در ایران و جهان باعث 
شــد که دوبــاره از تعــدادی نمایش خارجــی دعوت 
کنند که در جشنواره تئاتر فجر اجرا شوند، اما به دلیل 
مشــکات موجود که یکی همین کرونا و دیگری تحریم های ناشــی از برجام 
است مانع می شود که از چهار گوشه جهان کار دعوت شود، بنابراین به همین 
ســادگی، کارهای انتخابی از کشورهای همســایه و منطقه دعوت شده اند که 
هم تأکیدی بر ارتباط سیاسی و فرهنگی شده باشد و هم به دلیل همان موانع 
بشــود بر اینها نیز چیره شــد و همچنان ســطح جشــنواره را بین المللی نگه 
داشت.شــاید در اینجا قیاس به وجود آید که ســال های پیــش از این کارهای 
درجه یک و حتی ممتاز از کشورهای صاحب تئأتر به ایران می آمدند و خود 
باعث خوشــنامی و شــکوفایی تئاتر فجر می شــد و با پذیرش ایــن نکته باید 
اذعان داشت که باید با چشم باز و واقع بین شرایط را در نظر گرفت و همین 

که بیش از انگشتان یک دست امسال کار دعوت شده، بهترین اتفاق ممکن 
به لحاظ بین المللی رقم خورده است چون می دانیم حمل ونقل ترانزیت، 
هواپیما و هتل امروز بســیار گران تمام می شــود و حالا اگر بودجه هم فراهم 
باشد، در این شرایط همچنان کرونایی بده بستان فرهنگی به ناگزیر سخت 
و گاهی پیچیده می شود اما کشورهای همسایه به دلیل نزدیکی های فرهنگی 
همواره با تعامل بهتر و البته خوشــایندتری مواجه خواهند شــد؛ مواجهه ای 
فرهنگی و البته در این شرایط حاد، سیاسی، باعث اتفاقات بهینه در گستره 
جهانی خواهند شــد که ایران را از بن بســت تحمیلی بیرون آورند و از ســوی 

دیگر دوستی و آرامش مبنای روابط با آنان خواهد شد.
تئاتر یک هنر و بســتر فرهنگی اســت که در گستره جهانی همواره خوشنامی 
خود را برای کشــورها به دنبال خواهد داشــت چنانچه در خاورمیانه داشــتن 
تئاتر و ســینما خود دلایل بزرگی برای برخورداری ایران از یک فرهنگ کهن 
و بادوام اســت و در جشــنواره چهلم، دعوت از نمایشــی به نام داســتان زال 
برگرفته از شــاهنامه فردوســی که از بلغارســتان به تهران آمده، خود دلیلی 
موجه بر همین گســتره تاریخی فرهنگ ایران است که در دنیا شناخته شده 
اســت و وجــود چنین تعاماتی ما را همچنان نســبت به پیشــینه فرهنگی و 
هویــت ملی مان بیــدار نگه مــی دارد و نمونه هایــی همانند این توانســته اند 
همچنان فواید یک جشنواره جهانی را بر ما گوشزد کنند که نباید از آن چشم 
پوشید و در واقع باید چشم در راه ماند که در سال های آتی دوباره بستر بهتر 

و با کیفیت تری را برای بخش بین الملل تئاتر فجر تدارک دید.

آیین

اسماعیل علوی
دبیر گروه پایداری

بحار الأنوار، ج ۴۵ ، ص ۱۶۴

مدیریت مؤثر خود و دیدن ارزش ها

مدیریت زندگی روزمره/۵  فرهاد آرام راد
بین المللی ماندن تئاتر فجر یک ضرورت استنــــگاره

ë چهره ها

بردیا صدرنوری تصویری از پوســتر قطعه »آســمان« منتشــر کرده، آهنگسازی این 
کار بــه عهده خود صدرنــوری بوده و تنظیم آن را »امید نیک بین« انجام داده، این 
آهنگســاز در توضیحات بیشتری نوشته: »آسمان اسم دخترم است. برگرفته از نام 
پارسی یکی از بزرگ ترین، زیباترین و شگفت انگیزترین جلوه های خلقت. من این 
اثر را به عشق دخترم ساختم و آن را همزمان با سالروز هجده سالگی اش منتشر و 
به او هدیه می کنم.« او در ادامه نکاتی هم درباره افرادی که در ساخت این قطعه همکاری داشته اند 

نوشته و در نهایت »آسمان« را افزون بر دخترش به همه دختران ایران زمین تقدیم کرده است.

عباس غزالی، بازیگر ســینما و تئاترتصویری از خود در صفحه شــخصی اش منتشر 
کــرده و در ضمیمه آن نوشــته: »اگر فرصت در نمی زند، در بســازید.« این  شــب ها 
مجموعه ای تلویزیونی با عنوان »وضعیت ســفید« به کارگردانی حمید نعمت الله 
و با نویســندگی مشترک هادی مقدم دوست و نعمت الله پخش می شود که غزالی 
هم از جمله بازیگران آن است. ماجرای این مجموعه در دوران جنگ سپری می شود، در زمان شروع 
موشــک باران تهران در ســال 1۳66 و مخاطبان با ماجراهای خانواده ای پرجمعیت که تقریباً همگی 

اعضای آن با هم قهر هستند روبه رو می  شوند.

محمدعلی بهمنی، ترانه ســرا و غزل ســرا بخشــی از شــعری با مضمون: »آدمی.../ 
تنها تر از آن اســت که/ ســکوت اش می گوید/ دیشب.../ تنهایی تا نوک مدادم آمده 
بود/ تنهایی/ تنهاتر از آن اســت که/ نوشــته شــود.« او بیش از این توضیحی درباره 

پست تازه  خود ننوشته است.

علی زندوکیلی، خواننده و آهنگســاز هم بخشی از قطعه ای با خوانندگی خودش را 
منتشــر کرده، »زیباترین رؤیا« عنوان این قطعه است که زندوکیلی آن را در آستانه 
ســالروز تولدش با مخاطبان به اشــتراک گذاشــته و نوشــته: »زیباترین رؤیا امشــب 
متولــد شــد، تقدیم به وجود شــما عزیزان مهربانم« آهنگســازی ایــن کار به عهده 
محمد زند وکیلی بوده، تنظیم و میکس آن را هم اشکان آریا انجام داده، باقی جزئیات و اسامی دیگر 
افرادی که در این کار همکاری کرده اند در پست وی آمده، امکان دانلود این قطعه به گفته زندوکیلی 

از تمام سایت های معتبر ممکن است.

نیکــی کریمی، بازیگر و کارگردان ســینما تصویری با حضور برخی دســت اندرکاران 
ســاخت فیلم ســینمایی »تا فردا« منتشــر کرده که تهیه کنندگان فرانســوی آن هم 
در عکس مذکور دیده می شــوند. این تصویر متعلق به مراســم فوتوکال جشــنواره 
برلین اســت، به نوشــته کریمی که خودش نیز از تهیه کنندگان فیلم است استقبال 

خوبی از اکران آن شده است. 

علی ســرابی بازیگــر و کارگردان تئاتر برای نابینایان نســخه »محله چینی« ســاخته 
رومــن پولانســکی را توضیــح دار کــرده اســت. ســوینا، ســینمای ویــژه نابینایــان در 
تازه ترین تولید فرهنگی اش نوشته از فردا، پنجشنبه منتشر و در اختیار عاقه مندان 
قــرار می گیرد. عاقه منــدان می توانند با مراجعه به پایگاه اینترنتی ســوینا به فایل 

صوتی فیلم های سینمایی توضیح دار، مختص شهروندان نابینا دسترسی پیدا کنند.

شاعری که خادم القرآن شد

پیشنهاد

یک فنجان 
چای

آزاده سهرابی
روانشناس

به مناسبت سالروز وفات حضرت زینب کبری)س(

ë تازه های نشر

صفحه کتابفروشی فرازمند رشت خبر از حضور این فروشگاه فرهنگی در بیست و پنجمین نمایشگاه 
فروشــگاهی مشــترک منتشــر کــرده که بــا همراهــی خانه کتــاب برگــزار می شــود. در این خبــر درباره 
پیش فروش بن کارت تخفیف کتاب تا سقف 40 درصد اطاع رسانی شده، زمان خرید بن کارت مذکور 
از 25 بهمــن شــروع شــده و تا 15 اســفندماه نیز ادامه خواهد داشــت. عاقه منــدان بهره مندی از این 
تخفیــف می توانند ســری به ســایت فرازبــوک بزنند. جزئیات بیشــتری در صفحه این کتابفروشــی در 

شبکه های اجتماعی هم درج شده است.
بــرای عاقه مندان نوشــته های خالــق مجموعه داســتانی »هری پاتر« 
قرار یک همخوانی اینترنتی برنامه ریزی شــده، ویدا اســامیه، مترجم 
ادبیــات انگلیســی هم با انتشــار تصویــری از یکی ترجمه هــای خود از 
برنامه ریزی برای این همخوانی خبر داده و نوشته: »نهمین همخوانی 
از ســری همخوانی های کتابســرای تندیس با کتــاب آوای فاخته )جلد 
اول مجموعه کورمون اســترایک( از تاریخ یکم اســفند ماه آغاز خواهد 
شــد.« اگر مایل به شــرکت در این همخوانی هستید می توانید سری به 
لینکــی بزنید کــه آدرس آن در صفحه این مترجم آمده اســت. »آوای 
فاختــه« از کتاب هــای نوشــته »جی.کی.رولینگ« اســت کــه به ترجمه 
ویدا اســامیه و به همت نشر کتابسرای تندیس در اختیار عاقه مندان 

قرار گرفته است.

پنجره ای 
روبه دیوار

رضا آشفته
منتقد

فرزنــدی  کــه  کنیــد  تصــور  را  مــادری 
روزگار  ایــن  در  کــه  دارد  اولــی  کاس 
آموزش مجازی وقت بیشــتری را از او 
برای رســیدگی به تکالیفش می گیرد. 
حالا این مادر در ذهن خود اولویت ها 
و برنامه های دیگری هم دارد که چون 
هر روز کــه می گذرد با گرفتار تر شــدن 
در رسیدگی به تکالیف فرزندش از آن 
برنامه ها دور می شــود، یک احســاس 
ســرخوردگی و حتی خشــم درونی که 
گاهی به افسردگی هم می تواند منجر 
شــود. حــالا دیگــر خیلــی بــه تکالیف 

فرزندش هم نمی تواند درست رسیدگی کند.
فردی را تصور کنید که مدت هاست می خواهد مهارت خود 
را در زمینه شغلی افزایش دهد اما مدام به دلایل مختلف 
آن را بــه تعویق می اندازد و از ســوی دیگر درون خود دچار 

خودسرزنشی می شود.
فــرد دیگری را تصور کنید که می داند چند ماه دیگر باید در 
کنکور شــرکت کند و لازم اســت که از حالا درس خواندنش 
را »بودجه بنــدی« کنــد امــا هــر روز می خواهــد از روز بعــد 

برنامه ریزی برای خواندن را شروع کند.
هر ســه این افراد گرفتار چیزی هســتند که فراتر از مدیریت 
زمان قــرار می گیرد. گرفتار عدم مدیریت مؤثر خود! خیلی 
از مــا در زندگــی روزمــره بارهــا و بارهــا وقت خــود را صرف 
امــوری کرده ایم کــه چندان هم اولویــت ندارند درحالی که 
در پــس ذهنمان امور اولویــت داری حضور داشــته اند. این 
اولویت ها یک فشــار روانی به صــورت ناخودآگاه بر روان ما 
تحمیــل می کنند کــه گاه به صورت اضطراب هــای ناگهانی 
یــا افســردگی یا حتــی خودســرزنش گری های دائمــی بروز 
می کند. چــرا پرداختن به اموری که اولویت ندارد را به امور 
اولویت دار ترجیح می دهیم؟ حتی ممکن اســت بســیاری 
از کارهایــی کــه در حال انجــام آن هســتیم و از اولویت های 
زندگــی مــان نیســت، ســخت تر از کاری باشــد کــه در واقــع 
برایمــان اولویــت دارد. موضــوع ایــن اســت کــه خیلــی از 
مواقــع ما قادر به تشــخیص آنهــا در خودآگاهی نیســتیم و 
روی نتایــج عملکرد خود تمرکــزی نداریم. به معنای دیگر 
بــاز می گردیــم به همــان مدیریت مؤثر خود کــه انگار عدم 
اشــراف بــر آن باعث می شــود نتوانیم امور جــاری را از امور 
اضطــراری و امور اولویت دار و مهــم تفکیک کنیم. اگر آگاه 
هم باشــیم شــاید چون نتایج امور مهــم را در ذهن خود به 
شــکل واضحی تجســم نکرده ایم به آن متعهد نشــده ایم. 
مثــاً همیــن الان با خــود فکر کنید کدام عمل اســت که اگر 
یک مــدت مداوم بــه صــورت روزانه انجامــش بدهید یک 
تغییر مؤثری در زندگی شــخصی یا شــغلی یا ارتباطی شما 
ایجــاد می کند؟ مثاً اگر پدری هســتید کــه از دوری عاطفی 
فرزندتــان با خودتان گایه دارید اگر روزی 20 دقیقه مداوم 
بــرای بازی کردن بــا فرزندتان وقت بگذاریــد، بعد از 6 ماه 

تغییری در این رابطه ایجاد خواهد شد؟
در زندگی روزمره ما امور اضطراری یا روزمره ای هســتند که 
در واقــع خود را به مــا تحمیل می کنند و مــا تنها می توانیم 
به شــکل واکنشی نســبت به آنها عمل کنیم اما موضوعات 
مهمی هســتند که نیاز به برنامه ریــزی دارند و چون ما روی 
اجرای آنها آزادی و ابتکار داریم در واقع مدیریت آن بسیار 

وابسته به توانایی و اراده ماست.
فــردی که در بــالا مثال زدیم در واقع  مهارتــی را که باید در 
زمینه شــغلی پیدا کند، مدام بــه تعویق می اندازد. در واقع 
او بایــد با خود تجســم کند اگــر آن مهارت را فــرا بگیرد چه 
تغییر محسوســی در زمینه شغلی خود ایجاد می کند. شاید 
با درک نتایج، نسبت به آن در سطح خودآگاه متعهد شود. 
یــا فردی کــه خواندن بــرای کنکــور را به تعویــق می اندازد، 
کافی اســت زمان اعــام نتایج کنکور را تصویر ســازی کند و 
به تأثیر نتایج آن در زندگی اش به شکل واضحی فکر کند. 

اما در مورد مثال اول. واقعیت این است که گاهی در زندگی 
ما برای عبور کــردن موقت از برنامه های مهم و اولویت دار 
زندگی مــان باید مهارت این را داشــته باشــیم کــه به برخی 
کنیــم.  نــگاه  »ارزش«  شــکل  بــه  زندگــی  مســئولیت های 
مادری که برنامه های اولویت دار خود را به خاطر رســیدگی 
بــه تکالیــف فرزنــدش بــه تعویــق می انــدازد اگــر از دریچه 
»ارزش« مــادری کــردن بــه آن نگاه کنــد، نه تنهــا می تواند 
مدیریــت مؤثــر خــود را در دســت بگیــرد بلکــه بــه شــکلی 
آرامــش بخش می توانــد نتایج این فــداکاری را درک کند و 
با ارزش گــذاری روی آن و دیدن نتایج این فداکاری، آن کار 
اولویت دار را با خیالی آســوده به تعویق بیندازد. همه اینها 
محصول یــک مهارت بنیادین یعنــی آگاهانه دیدن خود و 

نتایج انتخاب ها و احساس آزادی در انتخاب هاست.

طاهره صفارزاده از آن دســت شــاعران مــورد وثوق 
قشــرهای مختلف شعری در ادبیات معاصر بود که 
شــعرهایش هم به لحــاظ فرمــی مورد توجه جریان 
پیشــرو شــعر قرار گرفت و هم آثار پژوهشــی اش در 
حوزه قرآن، آثــار درخور توجه و قابل تأمل و تدقیقی 
به حساب می آمد و می آید. صفارزاده که 2۷آبان ماه 
1۳1۵ در سیرجان استان کرمان به دنیا آمد، شاعر، پژوهشگر و مترجم قرآن 
بود و برگزیده اولین دوره جشنواره بین المللی شعر فجر در بخش نو )سپید 
و نیمایی( که ســال 1۳۸0 بعد از انتشــار ترجمه قرآن به انگلیسی و فارسی 
عنوان »خادم القرآن« را نیز کســب کرد و ســال 200۵ هــم از طرف انجمن 
نویســندگان آفریقایــی و آســیایی در مصر، به عنــوان برترین زن مســلمان 
برگزیده شد. کتاب ترجمه مفاهیم بنیادی قرآن مجید )فارسی و انگلیسی( 
اولین بار  در سال 1۳۷9 منتشر شد و دو بخش کلی را در بر می گرفت. بخش 
اول مقدمه ای اســت در تبیین مراتب اهمیت اسماء الحسنی با این عنوان: 

»اهمیت شــناخت اسماء الحسنی در 
ترجمــه آیــات قــران مجیــد.« در این 
بخش، ابتــدا متن عربــی آیاتی آمده 
که نام یا اســماء خداوند در آن اســت، 
ســپس ترجمــه و معــادل فارســی یــا 
انگلیسی آن در تفاسیر یا ترجمه های 

مختلف ذکر شــده اســت. در انتهای این بخش نکاتی دربــاره انواع ترجمه 
اســماء توضیحاتــی دربــاره آن بیان شــده اســت. در بخــش دوم این کتاب 
»ترجمــه واژگان و اصطاحات تخصصی براســاس موضــوع آیات« آمده 
و نویســنده توضیحاتی دربــاره این موضوع ارائه کرده کــه کلیت کتاب را به 
کتابی جامع و البته با افق های تازه معرفی می کند. صفارزاده در این کتاب 
به کشــف یکی از اشــکالات مهم ترجمه های فارسی و انگلیسی یعنی عدم 
ایجاد ارتباط نام های خداوند با آیات قرآن دســت یافته که این تشــخیص 
می تواند ســرآغاز تحولی در ترجمه کام الهی به زبان های مختلف باشــد. 
ضمــن برنامه ریــزی زبان هــای خارجــی، بــه پیشــنهاد او درســی بــا عنوان 
»بررســی ترجمه هــای متون اســامی« در برنامــه گنجانــده و تدریس این 
واحــد درســی موجــب توجه ایــن معلم ترجمه بــه اشــکالات معادل یابی 
ترجمه های فارســی و انگلیسی قرآن مجید شــد. مجموعه »قرآن حکیم« 
هم در سه جلد، حاصل 2۷سال مطالعه قرآن مجید، آموختن زبان عربی 
و تحقیق و یادداشــت برداری صفارزاده از تفاسیر و منابع قرآنی است که از 
رجوع به کام الهی برای کاربرد در شــعر شــروع شد و با ترجمه به دو زبان 
پایــان گرفت و شــرح این توفیق در مقدمه کتــاب »ترجمه مفاهیم بنیادی 
قرآن مجیــد« و نیــز دو مقدمــه فارســی و انگلیســی »قــرآن حکیــم« آمده 
اســت. طاهره صفارزاده پنجم مهرماه سال 1۳۸۷ به علت ضایعه مغزی 
در بیمارســتان ایرانمهر تهران بستری و جراحی شــد و ۴ آبان ماه در همان 

بیمارستان در سن ۷2سالگی درگذشت.

مرزبان شجاع یک حماسه
یادی از زنده یاد طاهره صفارزاده، ادیب و مترجم

ë قرآن حکیم
ë مترجم: طاهره صفارزاده
ë نشر: پارس کتاب
ë ۱39۶ :چاپ پنجم

ë  ترجمه مفاهیم بنیادی قرآن مجید )فارسی و
انگلیسی(

ë مؤلف: طاهره صفارزاده
ë ناشر: سایه
ë ۱379 :چاپ اول


